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Försummelse av registrering be
tyder böter, fängelse och 

förlust av lön.

Den 22 juni — registreringsdagen — måste ni gå till 
registreringsställena, som kommer att inrättas i edert distrikt och 
sanningsenligt besvara alla frågor, som äro tryckta på registrerings- 
kortet. Varje person i Canada, vare 
av sexton är och över måste registrera.

en av

sig han är britt eller utlänning,

FALSKA UPPGIFTER. Om ni giver falska eller undvikande 
svar på frågorna, kan ni få böta $500 och dömas till seX månaders 
fängelse.

STRAFF FÖR FÖRSUMMELSE ATT REGISTRERA. Om ni
icke registrerar, kan ni dömas till $100 böter med en månads fängel
se och ytterligare $10 om dagen för varje dag som ni förblir oregi
strerad.

REGISTRER1NGSINTYG. Då ni registrerar, får ni ett intyg, 
som ni jämt måste bära på eder.

Dagen för registreringen är 22 Juni
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rirvgesnente meddelar att tre v ok» 
Urer ha rymt onder året. men man 
Tet ej vart översten tor Jam t lands 
fåltjåcare har dåre mot rapporterat att 
icke mindre ån fem fnrirer. en sjuk- 

politiska vårdakorporaJ och en vulontår avvi
kit Man ret med säkerhet att fyra j 
av dessa begivit sig till Finland Dess- j 
utom har en fänrik vid regementet; 
och två reserv fänrikar begivit sig till 
Finland

Förskingringsaffär i Göteborg. En 
forsklngringshlstoria av rätt stor om
fattning har kommit i dagen 1 Göte
borg och lett till att en ung kontors 
vaktmästare i en därvarande firma 
anhållits. l>et rör sig om icke mindre 
än 45.trt»0 kr., som den anhållne under 
omkring två års tid förskingrat. Han I 
har furfalekajl checker, sammanlagt I 
ett 20-tal. å vilka han uppburit pen- i 
ning ar i en därv arande bank Den 
anhållne, som heter Bergmark, har! 
varit anställd som forste kontorsvakt- 
m åstare och bankbud hos skepps mäk
lar- och speditionsfirman Fallenius &
Le ffl er därstädes. Bergmark, som är 
27 är gammal och gift. har för fem 
är sedan fått villkorlig dom för någon ' 
liknande historia.

Vacker donation av Anders Zorn. 
Konstnären Anders Zorn har till Väst
manlands-Dala nation i Uppsala, vars 
hedersledamot han är, överlämnat två 
donationer på tillsammans 20.000 kr.

(Forts ) Vast manlands I>ala nation håller, en
____ ligt gammal tradition ett högtidsland-

skap på valborgsmässoafton, varvid 
ett antal premier — de ha uppgått 
till ett tiotal — utdelats till dö med
lemmar av nationen som seniorkolle
giet funnit därtill kvalificerade. Vid 
årets högtidslandskap var bl. a. hr 
Zorn närvarande, och gripen av stäm
ningen lovade ✓han att genom en gå 
va på 10.000 kr. sätta nationen i stånd 
att utdela ännu ett premium. Då gå j 
v obrev et överlämnades till nationens 
forste kurator visade det sig emeller
tid att donator fördubblat sin gåva.

Ett egendomligt dödsfall har härom
dagen inträffat ombord på ångaren 
Jämtland, liggande i Götaverkens torr- 
docka. En lättmatros Folke Maurltz 
Borgkvist, vilken för tio dagar sedan 
mönstrat ombord pä Jämtland, hade 
sedan kl. 6 på morgohen tillsammans 
med den övriga besättningen varit 
sysselsatt med att lämpa upp vatten 
från fartygets inre. Borgkvist och en 
kamrat stodo uppe pä däck och tpgo 
emot vattenpytsarna samt kastade 
vattnet Över bord. , Vid 8-tiden på mor
gonen kände han sig plötsligt sjuk 
och gick ned och lade sig i sin koj. 
Då man efter någon stund såg till ho
nom hade hans tillstånd förvärrats, 
och vid halv 11-tiden var han så sjuk 
att han måste föras i land till Göta
verkens sjukstuga. Läkare eftersän
des, men kunde endast konstatera att 
döden var nära. Borgkvist dog också 
inom kort. Läkaren vägrade att ut
färda dödsattest förrän qbduktion tö- 
retakits. Det har talats om gasför
giftning, men man vet ej hur en så
dan \skulle varit möjlig

Märklig åtgärd av kustartilleriche
fen. Som förut omtalats, uppvaktade 
underofficerarna vid Vaxholms kust- 
artilleriregemente för någon tid se
dan sjöministern med en skrivelse, 
vari framhölls såsom ett önskemål 
att aven underoffféerskåren flek vara 
representerad när forslag uppgjordes 
till befordran till underofficerare. Man 
påpekade att kårens ansträngningar 
att upprätthålla sitt anseende i viss 
mån vore förgäves så länge till under
officerare befordrades rentav notori
ska akoholister. Saken har nu fått 
ett mycket uppseendeväckande efter 
spel. j det chefen för kustartilleriet, 
generallöjtnant Wrangel, i skrivelse 
till chefen för Vaxholms kustartilleri 
regemente givit order om att krigs
rätt skall anställas med de fem under
officerare som undertecknat den ifrå
gavarande skrivelsen, nämligen flagg- 
junkare Bolmström, flaggmaskinisten 
Appelqvist samt sergeanterna Back, 
Olausson och Wolff. Vid krigsrätten 
skall utredas 1 vad mån underoffie»4- 

Etneller- rarna genom sin skrivelse kunna an
ses ha gjort sig skyldiga till “fornär 
melse mot förman i tjänsten’". Denna 
fornärmelse skulle i så fall ha bestått 
i underofficerarnas påpekande av att 
rena alkoholister blivit befordrade till 
underofficerare.

Skelettet i vindskontoret Ett hemskt 
fynd gjordes häromdagen i gården 
nr 7 vid Kungsgatan i Eskilstuna. 1 
en uthuslänga på gården finnes ett 
vindskontor som ej använts på unge
fär 15 år. Nu ämnade man iordning
ställa detsamma, och då en tjänste
flicka och en pojké kommo upp i 
skrubben för att städa den funno de 
skelettet efter en mansperson. Po
lisen tillkallades och förde skelettet 
till polisstationen. Kläderna voro re
lativt väl bibehållna och tycktes av 
alla tecken att döma vara av det slag 
som för några år sedan användes av 
de på fattigvårdainrättningen intagna. 
Vem den döde i livstiden varit har 
man ej ännu med säkerhe^ kunnat ut
röna, men man förmodar på grund av 
att klädesplaggen delvis voro indränk
ta av oljefärg och förekomsten^-av 
pimpsten att det varit måleriarbeta
ren Ludvig Engström, vilken för 13 
år sedan försvann från fattiggården, 
där han var intagen. Vid sitt försvin
nande från fattiggården hade Eng 

Korten hade visserligen ström gått ut någonstans för att hug
ga ved. Han hade då varit ganska 
berusad och ej mera hörts av Alla 
efterforskningar vorov resultatlösa. Han 
var tidigare anställd hos en målar
mästare Lundberg, som hade sin verk
stad i gården, där upptäckten skedde. 
Dödsorsaken har man ej heller kun
nat utröna. Skelettet låg på en näs
tan förruttnad halmbädd med en kud
de under huvudet samt överhöljt med 
säcktrasor, varav man kan sluta sig 
till att den döde lagt sig att sova i 
vindskontoret. Huru sedan döden

— Och ds år ordförande av låns 
kom it*»1 

— Ja.
t' — Dessa män hs ra stort förtroende 
for dig och skulle handla 1 överens- 
stiunmeise med ditt rid 
frågor?

— De hava tämligen stort förtro 
*rnde for mig. men skulle följ» m|na 
råd, endast under forutsättning att 
de anse dem riktiga och förständiga

— Om du arbetade i en viss rikt 
ning. skulle de säkerligen anse dig 
ha rätt, särskilt om ditt handlingssätt 
verkligen var riktigt. Du skalle så 
lunda utova stort Inflytande på dem?

— Ja. om mitt handlingssätt verk
ligen var riktigt, skulle det stora fler
talet i partiet folja mig Men av dina 
frågot drar jag den slutsatsen att nå 
gon skiljaktighet i äslgter år ifråga
satt För övrigt vad har allt detta 
att gora med den önskan du bad mig 
uppfylla?

— Jag vill du skall hjälpa mig att 
stänga Mikes Place.

— Sannerligen, du behover väl Inte 
fråga mig om en sådan sak?

— Jag vet att du ägnar ditt liv åt 
nykterbetssakens befrämjande och att 
du är lika angelägen att få krogarna 
stängda som jag. men jag tänkte att 
du måhända ej var villig att gora det 
på det sätt jag avser, — ty detta sätt 
skulle hastigt stänga krogarna

SHERIFFENI.
Berättelse f rån förbuds» ta te* M».«« 

Av JAS. PCRRIGB.

Översättr ng för Sv. Canada Tidningen
Av a H. SILVER.

Haxel. — Fröken Worthington'
Henne* a»

< Kofta fr föres nr >
— Till vilken nytt» år lagen 

politikerna kunna begagna den för de
ra» egna själviska l»tretusen?

— Det är den bästa lag. som nå 
gonsln bUvil stiftad emot «prttförs41> 
ningen, fröken Haxel. sgde polisman- 

Koda felet är att politikerna be
gagna den till egrn fördel, som nl sa
de, något aom samma politiker skalle 
göm under laglig försäljning Det är 
icke lagen, som år felaktig, det är de
ra» fel. »om Icke vilja tillåta att la 
gen upprätthåll*-» For hållandena åro 
emellertid ändå mers drägliga under 
detta system, an om vt hade en Ing. 
som gar spiitförsäljningsrat tigheter 
Ehuru vl alla reta att Mike McBliacbe 
och andra med honom, olagligen för
sälja rusdrycker, sä år det ingenting 
som tyder på att det år en krog. lik
som 1 städer med försäljnlngsrättlg 
heter Min erfarenhet som polisman 
har visat mig att under dessa 
obehagliga förhållanden år dryckeo- 
ekapen och sprit försäljningens följd
er mindre under förbudslagen 1 Maine, 
an vad fallet år i andra stater och 
f tåd er, som jag besökt från tid till

utbrast han ofri villigt 
sigte hade först vltnal och sedan 

smärtsamt rodnat, men efter tydlig»
ansträngningar återhämtade bon sig 
själv och erbjöd honom, ehuru drö
jande, sin hand

— Du är Icke mycket sällskaplig av 
dig nu tor tiden, sade hon. Det år 
längesedan du rad da dt mitt liv ej 
långt härifrån, men jag har aldrig 
haft ett tillfälle att tilltala dig Jag 
vet att du bor i staden och du måste 
avsiktligt ha undvikit mig Kan du 
icke »oka glömma och förlåta *

Lawrence* ögon lyrte upp vid hen-
A-” ord <x:b då hin "**den
förlägenhet, som avtecknade sig i hen
nes behagfulla, strålande anlete. lekte 
ett leende pä hans v ål for made. sensi
tiva läppar

— Jag visste inte att du uppfattade 
Minnssaken sålunda, svarade han 

du i< ke att det var du, som nekade att 
tala till Ibig några år sedan?

— Jo. och jag var mycket narrak tig 
och ovänlig. Jag inser det nu. Men 
då såg det hårt ut. att du just då tar 
bror George var så nåra att bli vald 
till etatssenator, organiserade For- SVER1GE-NYHETERtid

* * * bundspartlet och erhöll just nog mån
vad kan jag gora att rädda j ga r,,*t#*r att omintetgöra valet av den 

Handölph och andra från att bliva ijt-mokratiske kandidaten. Farbror 
offer for denna förfärliga trafik, tänk- ,.n ^å hederlig och god man och 
te Haxel då hon åkte hem 
man gora att tvinga lagens myndig
heter att fullgöra des» edsvurna plik

(Forts fr. sidan 6 ) 
Minkatastrov. De senaste dagarnas 

rykten om att ett flertal forankrade 
minor skulle ha anträffats på olika 
rtallen vid västkusten ha vunnit en 
ohygglig bekräftelse. Enligt ett tele
gram från Göteborg hade den utgåen
de trålflottan råkat ln i ett fullstän
digt okänt minfält utanför Vinga, var 
vid tr&långaren Agnes av Göteborg 
kolliderat ined en mina och sänkts. 
Av trålarens 10 man starka besättning 
blevo endast två räddade, näml. ma
troserna Axel Johasson och Oskar 
Mattsson.

Kullageraffären i Göteborg. En ef- 
terhandsrapport, som nu ingått i Kul
lageraffären rörande Kjerrströms eko
nomiska mellan havande med Baltiska 
bolaget, betraktas tydligen som ett vik
tigt dokument av vederbörande myn
digheter. Med hänvisning till denna 
rapport och till S. K. F:s anmälan har 
nämligen extra stadsfiskalen Axel 
Benktander angivit direktör J. E Fry- 
berg och Ingenlör K. W. Lindman “för 
delaktighet i av häktade Kjerrström 
mot Svenska kullagerfabriken begån- 
ge bedrägligt förfarande."

Svår minolycka på Gottland. Här
omdagen inträffade en svår olyckshän
delse i Kräklingbo. Sergeanten vid 
kustpositionen 1 Fårösund Erik Janse 
och hemmansägare Lars Jacobsson vo
ro sysselsatta med desarmering av en 
mina av hittills okänd konstruktion, 
då minan exploderade, med påföljd 
att båda männen ljöto en ögonblick
lig död. Janse var 36 år gammal och 
efterlämnar hustru och två barn. Ja 
cobsson 50 år och efterlämnar hustru 
och tre barn.

Stadskamrcr Wickboms försking' 
ringar. Vid ransakningen häromdagen 
i .Norrköping med förre stadskamrer 
Seth XV lek bom inlämnades en verk
ställd utredning, enligt vilken det vi
sar sig att det ur stadskassan för
skingrade beloppet stiger till 146,000 
kr. Målet överlämnades frän måls- 
Bgarens och åklagarens sida. Den sist
nämnde vidhöll sitt ansvarsyrkande 
enligt- kap. 25 par. 12 strafflagen. Drät
selkammaren yrkade ersättning av 
den förskingrade summan jämte rän 
tor. Målet uppsköts på ytJSPfligare en 
vecka. Wickbom beedigade sin kon
kursstat. upptagande 1 tillgångar 15,- 
927 kr. och i skulder 138,135 kr

Bagerilockout i Malmö. Bageriar
betarna i Malmö beslöto på saraman- 
trädle häromaftonen att på -lördagen 
återgå till arbetet i samtliga bagerier 
utom föreningsbagerierna. 
tid hade arbetsgh arna likaledes pä 
sammanträde samma dag beslutat att 
icke återtaga arbetarna i tjänst, så
vida de icke även ätergingo i tjänst 
vid föreningsbagerierna. I>å arbetar
na icke godkände detta villkor, ha ar
betsgivarna förklarat lockout Inom 

facket, varom arbetsgivareföreningens 
styrelse i Stockholm erhållit medde-

En svår olycka, vid vilken två män 
flngo sätta livet till. inträffade härom
dagen 1 Skjutskärs hamn. Tyska ån
garen Indalsälven, ^.vilken där intagit 
last, var vid 4-tlden på utgående ur 
hamnen och anlitade härför assistans 
av en bogserb&t. Under manövrering
en kantrade bogserbåten. Det var ett 
ögonblicks verk. och de båda mänt 
som uppehollo sig i maskinrummet, 
maskinisten Teodor Johansson och el
daren Martin Wallin, hunno aldrig 
komma upp på däck. utan försvunno 
med bogserbåten, då denna sjönk.

Stadsnotarie i Målmö åtalad för 
kortköp. ftetektiva polisen i Malmö 
har de senaste dagarna haft under ut
redning en ovanlig anmälan från livs
medelsnämnden, Den gäller en leda
mot av rådhusrätten, stadsnotarien. 
vice häradshävding Emil Gjertsson, 
som köpt en del ransoneringskort av 
en pojke, 
köpts före den nya förordningens fast
ställande, men förbrukats efter den
na tid. Gjertsson. som kommer att 
instämmas for polisdomstolen, har be
talt 14 kr. styck för två aocker kort, 
5 kr. för smörkort och 3 kr. för ett 
diversekon.

Rymningar från Norrlandstteupperna. 
Regementscheferna i Östersund ha nu 
yttrat sig med anledning av anmäl
ningarna till M. O. och J. O- rörande 
rymningar från regementena till Fin
land. översten vid Norrlands artille-

Oh.

X'ad kan det föreföll mig som du då var oYe-
Det förefallersonlig och fanatisk 

rnlg nu, som om att det var mycket
ter dumt gjort av mig, men då tänkte jag 

att jag borde visa min harm genom 
att icke tilltala dig. så som så många 
andra av dina gamla vänner gjorde. 
Kan du forlåta mig?

FEMTE KAPITLET

På andra eldan hamnen från Ma- 
chlgonne reste sig en hog kulle, fle
ra ixi i I 1 längd, vllk* ns k ron reste sig 
mot höjden, som ett litet berg

I,awrence Fröman hade. uttröttad 
av striden mot det politiska syste
met och den olagliga rusdryckstra- 
fiken, känt sig 1 behov av andlig vila 
och företagit en vandring upp till hög
sta toppen, varifrån han betraktade 
de skona natursceneriérna, en givmild 
hand strött omkring honom

.Nästan under hans fotter, syntea 
det, läg den vackra Machigonne’» 

stad. sköljd på tre sidor av havsvi
kens vågor Gatorna och husen 1 sta
dens ostra del avtecknade sig tydligt, 
men västsidan liknade mera en skog, 
träden etodo så täta och hoga, att en 
<last kyrkeplrorna och taken på de 
högre husen reste sig ovanför det rika 
lövverket. Ändå närmare läg ham
nen med de stora oceanångarna, de 
brådskande ångbåtarna, de svarta kol * 
pråmarna, sakta svängande bit och 
dit på »Ina forankrlngslinor; de vit- 
vtngade segeljakterna lekfullt gungan 
de på de obetydligt svallande vågor
na. saint passagvrarebåtarna, som gin- 
go oarna emellan, passerande med be
hagliga rörelser genom farvattnet. 1 
fjärran lågo tusentals öar, oar så långt 
ogat kunde se. kronja av en underbar 
grönska och åtskilliga av böljande 
silverbälten, med invävt purpur och 
blått. Och över allt detta en : matt 
dimma från den milda regnskur, som 
fallit en halvtimmes tid förut, upplyst 
här och där av skimrande regnbåge 
strålar........

En väg slingrade sig omkring kul
lens fot, genom en llt*-xx by; fortsatte 
längs den höga. branta hamnvalleu, 
genom gröna ängar, sedan genom en 
lagrv liggande by, varefter den äter 
gick ned till sjöstranden, där de sond- 
riga klipporna 1 hundratals år mot
stått havets rasande anfall och v ar
est de stora uthängande klippor ovan
for syntes färdiga att falla ned från 
sin svindlande hojd Återigen gick 
den ned I en naturskon dalsänka. där 
marken var mjukare att gå på; de 
överhängande bergspetsarna doldes av 
de boga träden och endast glimtar av 
det blå havet kunde upptäckas genom 
det tjoeka lövverket.

Sakta steg Lawrence utfor berget 
ned mot den klippiga stranden. En 
halvtimmes promenad förde honom 
ned till foten av kullen.

Upptagen av sina tankar hade han 
Icke märkt att han närmade sig sto
ra landsvägen, förrän ett svagt ljud 
kem honom att lyssna. Som hans 
blick föll på en grupp av sommar
villor. erinrade han sig plötsligt att 
Worthingtons sommarvilla var belä
gen någonstans 1 närheten. Och ändå 
kände han sig förvånad over att se 
Haxel komma emot sig på endast nå
gra famnars avstånd. X ändande sig 
med en avskeds v ift ning till en vänin
na, som stod 1 dörren till den villa, hon 
nyss lämnat, mötte hennes ogon hans 
förvånade blickar.

— Ja. mycket gärna, om du tror att 
det ar nåfcot som bör forlåtas. I)u 
var endast1-en flicka och jag kan lätt 
förstå liur <£u kände det, då så många 
andra, somshade större kännedom i 
politiska frågor än vad som kan begä
ras av en ung flicka, undflydde och 
fördömde mig. Din farbror var en 
mycket god man. och vad hans per
sonlighet beträffar skulle jag gärna 
sett honom vald, men han var kandi
dat för ett politiskt maskineri, som 
hade orsakat de mest avskyvärda Över
trädelser av förbudslagen och han var 
nominerad såsom kandidat på villkor 
att begagna sitt inflytande till förmån 
för och 1 enlighet med partiets pro
gram. Sådana män användas att up
pehålla ett dåligt parti. Om de no
minerade endast dåliga män, skulle 
de snart bli besegrade De veta, att 
de kunna omintetgöra eller forringa 
allt gott han må forsöka att utföra. 
Valet av en demokrat var en lycklig 
slump; vl försökte att välja en för- 
bundskandidat, oavsett varken det ena 
eller andra.

— Jag begriper icke politik, men jag 
önskar att vi bli vänner'

— Betyder detta något mera. Hazel. 
Du ,mlnns väl att vl, ehuru båda då så 
unga. svurit' att tillhöra varandra? 
xr du villig att förnya det löftet? sade 
han brådskande liksom fruktade han 
att modet att uttala detta, skulle svi
ka honom. Jag har älskat och läng
tat efter dig alla dessa månader och 
år. Vågar jag hoppas, att du brytt 
dig om mig under dessa år, något som 
dina ord i dag synes Innebära..

— Ja. jag har älskat dig hela tiden, 
svarade hon varmt. Om du äntligen 
vill liiFttefr-ifeL, vill jag åter fornya mitt 
löfte, men, tilläde hon plötsligt, ihåg- 
kommande något högst viktigt, vilket 
hon under den angenäma stunden, 
alldeles förglömt, — på ett villkor!

Jag känner på mig. att jag kan 
uppfylla nästan vilken begäran, du 
än måtte gora.

— Och vill du bevisa mig en liten 
ynnest, innan jag lovar något?

— Naturligtvis. Jag skulle ha gjort 
dig många goda tjänster både stora 
och små. aven om du Icke erkänt att 
du älskar mig, men nu så mycket 
hällre.

— Vill du ge upp en förutfattad me
ning för minskull?

Kn svag skugga gled över I^aw- 
rences ansigte.

— Ja, såvida det icke strider mot 
någon princip av rätt och orätt.

— Du vet att jag önskar få krogar
na stängda och Randolph räddad frän 
dryck enska pen.

— Jag vet det och om din bön rör 
sig om något 1 den riktningen, kan 
du vara förvissad om att jag skall 
uppfylla densamma, om möjligt.

— Jag såg i de dagliga tidningarna 
en stund sedan en uppgift, att om
kring ett tusen personer röstade för 
förbuds partiet under senaste valet

— Ja. det är riktigt.

1

■

kommit är svårt att säga. 
mord kan knappast föreligga, ej hel
ler självmord.

Något

ÄR NI SVENSK?
och tillhör den grupp av svenskar, som Ivrar för svenskhetens bevaran

de 1 Canada, så
NORGE

Den skandinaviska flygutställningen ‘ 
öppnades häromdagen i Kristiania 1 • 
närvaro av en representativ publik, • 
varibland märktes medlemmar av re- , 
geringen, högre officerare m. fl. ;

Norges IivsmedeIssvårigheter. Livs- j 
medelsnämnden 1 Kristiania har tills ; 
vidare förbjudit hotell, kaféer, restau- - 
ranger samt matserveringar och varje |! 
annan affär, som serverar mat mot 1; 
betalning, att servera kött och fläsk ’ • 
tisdagar och fredagar. \.

Lufttrafikkonferensen i Kristiania. ;
Efter inbjudan av arbetskommitén ' 

för det norska luft fartsrederiet hölls 1 
häromdagen,,en konferens mellan re
presentanter for de tre nordiska län
dernas lufttrafik. Sverige represente
rades av kapten Dahlbeck. Vid kon
ferensen uppnåddes full enighet om 
de grundläggande principerna för en ; 
framtida överenskommelse och man ! 
kan utgå från att sam trafiken mellan 1 
de tre länderna etableras på ett för ! 
dem alla fullt tillfredsställande sätt. !

Telegramspionen Löving dömd. Te- 
1^-gramspionen Löving dömdes av rät
ten i Kristiania häromdagen till 30 da- 
g ars fängelse. Han framhöll till sitt j 
försvar att han ej borde kunna straffas j 
i Norge, då han för samma förbrytelse 
hade frikänts av rådhusrätten i Stock
holm. Härtill tog emellertid rätten 
ingen hänsyn. Det upplystes under för
höret att Löving fått pengar av en | 

(Forts. & sid. 8)

NATURLIGTVIS
är det en bjudande plikt att uppmuntra de strävanden som göras, att 

skydda och bevara den svenska yttrande- och tankefriheten 
Inser nl detta? Givetvis.

bör ni då skaffa
er den svenska litteratur, som verkar för dessa och liknande ideal.

ii I VARGATIDER”
G. H. Silvers lilla diktsamling, som rönt välvilliga omnämnanden i 

sen, bör ägas av varje svensk
40 sidor stor.

Rekvirera direkt hos författaren
Pris: 35 cents.

G. H. SILVER 
Bergland, Ont.

En komfortabel lätt och varaktig plåt
ALUMINUMPLÅTAR

För sådana som ha obehag av 
andra slags plitar. Jag använder 
modärna instrument och metoder 
vid Fyllning, kroninsättnlng och ut- 
dragning av tänder.
UNDERSÖKNING OCH KONSUL

TATION FRITT.

DR. C. C. JEFFREY
I “DEN NOGGRANNE TANDLÄKAREN”

Hörnet Logan Ave. och Main Street Winnipeg.

ook EDBBT eget AKEiXSTALTEX,

Copenhagen Dr. T. «. DSACKMA*. MM. »=, V )
BEHÄK0U* MED STO» fKAMGANQ

■ M Privata och nervttsa sjukdomar, M U
förorsakade af nngdoms-dårskaper, onaturliga 
vanor, med alla deras förfärliga följder, såsom

fört lappning, förlust af lifskratt. opasslighet för artärt lifvet, njur- och blå»
sjukdomar, svag rygg o. s. v., behandlas snabbt, omsorgsfullt, billigt 
och i djupaste hemlighet med säkra och pålitliga mediciner.

‘‘LIFVETS HEMLIGHETER-

-från rår-ingen speciell rkiperinj 
ren» och populär»

Hop-Malt Beer Extract

TUQQ Enligt Temperance A et

behagligt, 
malldrrk ni 
»d ni daskar

Dett» ir ett födoåmneaöl, mer» 
närande och båttre ån någon 
kan köpa i flaskor. Drick »Ut t 
»t det Lått att går». Drycken, »om “wpp 
lirar men icke bernser." Rikt, ritt skamm. 
naturlig firg. friskt ock bornerande.. Rdra 
ränner skola bekråfta eder mening: “Det 
bästa man någonsin smakat."

e

TOBAKil£
Gjord af den mest utvalda, 
rika, saftiga blad tobak —

aaainris Styrkria 
..»1.17..........»1.75

1 »0 
t». Får-

Agenter önska» O
en af oas utgifven bok pA 48 sidor, ombandlnnde
lihfets hemligheter, äktenskapet, många slags 
sjukdomar, deras följder S.S.V.; den borde lösas m m 
af hvarie ung man. un* mm i o»,i1| as ■ M
kw 4 ■ m ä s pssBwt eder I kctl haiaOsr
•ta itau US

N. ROSENBERG CO, 117 N. Oearbora St, Kooms 209-210, 
Chicago, DL

Stor bark. gör 7 gallons 
Liten bark. gör 3 gallon». . »3
Prorbork. gör en gallon... 83 

Sand meney order eller poatal 
skottsbetald ö 
örer allt.

HOP-MALT COMPANY, LTO. 
DepL 0-3, 92 K i ngt SL, W„ H am Ilton,

Ontario.

Jr*

garanterad absolut -c
Oetta ftr naken.

HOS ALLA HANDLARE.vlrtdene bästa tuggtobak.
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